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и качество, связанные преимущественно, если не исключитель
но, с образом Афанасия. 

Весьма странно, но исследователи полагают, что они могут 
писать о пьесе Княжнина, даже не упоминая Афанасия. Для 
С. С. Данилова и Л. И. Кулаковой он как будто и не появляется 
в пьесе; то же самое можно сказать о А. П. Валагине, издателе 
последнего «Избранного» Княжнина 13 Для других он, очевидно, 
ни в коей мере не имеет особого значения и не примечателен. 
П. Н. Берков в своей «Истории» замечает, что цель Княжнина — 
«повеселить зрителей, показав, как умный шут одурачивает своих 
помещиков-„французов"».и Б. Н. Асеев пишет, что «в деревне по
является барский шут Афанасий, умный и сочувствующий кресть
янам человек, который, прикрываясь личиной „дурака", смеется 
над своекорыстным приказчиком и глупым барином», и что Афа
насий советует Лукьяну использовать свои два французских сло
ва.15 На западных ученых этот образ не произвел большего впе
чатления. Дэвид Уэлш, автор труда о русской комедии XVIII 
и начала ХГХ века, совершенно игнорирует Афанасия, потому что 
тот не укладывается в его скрупулезное распределение по «ти
пам» (даже в разделе «Другие образы»).16 Симон Карлинский пи
шет, что Лукьян и Анюта следуют совету «домашнего шута Фи-
рюлиньк», и так же в сущности поступает ведущий французский 
исследователь комической оперы Франсуа де Лабриоль.17 Мар
шал Шатц в пространной статье 1969 г., посвященной в основ
ном прослеживанию патриархального образа помещика в русских 
комических операх, включает подробное двухстраничное обсуж
дение сюжета «Несчастия», даже не упоминая Афанасия.18 Уильям 
Эдуард Браун в своей большой истории русской литературы 
XVIII века уделяет одну страницу пьесе, главным образом пере-
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